Au Nom de la Tres Sainte et Indivifible Tridite, | 
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A Cour Imperiale et Royale, et la Sublime Porte Ottomanne, 
— animees d'un Deſir égal de retablir les Liaiſons heureuſes de 


Paix, d'Amitie, et de bon Voiſinage, qui avaient ſubſiſte pendant 
un demi Siecle entre les Deux Empires, et ſecondées dans ce Deſ- . 
ſein ſalutaire de la Mediation efficace de leuts Majeſtés les Rois de 
la Grande Bretagne et de Pruſſe, et de leurs Hautes Puiſſances 


les Etats Generaux des Provinces Unies; ont nommé et deſigné 
ur leurs Miniſtres Plenipotentiaires au Congres de Paix, aſſemble 


Siſtow, à ſavoir i Sa Majeſte Imperiale et Apoſtolique, le Baron 


Pierre Phillippe d' Herbert Rathkeal, ſon Conſeilleur Aulique-ac- 
tuel, et le Comte Frangois Eſterhazy de Galantha, ſon Chambel- 


lan actuel, Seigneur de la Seigneurie de Tottis, et Seigneur here- 


taĩre du Comte de Forchtenſtein z et la Sublime Porte Ottomanne le 
Reis Effendi, ou Miniſtre des Affaires Etrangeres; Biri Abdullah Ef- 
fendi, TOrdon Cadliſſi, ou Grand Juge des Armees Ottomannes, 
Vſmet Ibrahim Bey, et le Rouſnamedgi, ou Controleur General des 
Finances, Durri Mehemet Effendi; Leſquels, a I Intervention, par 


le Canal, et moyennant les bons Offices des Miniſtres Plenipoten- 


tiaires des Trois Hautes Puiſſances Mediatrices, denomméss, a 


ſavoir; du Chevalier Robert Murray Keith, Membre du Conſeil 
Prive de Sa Majeſté Britannique, Chevalier du Tres Honorable 
Ordre Militaire du Bain, Lieutenant- GEneral de ſes Armées, ſon. 
Envoye Extraordinaire et Miniſtre Plenipotentiaire a la Cour. de Sa 


Majeſte IEmpereur, actuellement fon Miniſtre Plenipotentiaire au 
Congres de Paix; du Marquis Jerome de Luccheſini, Chambellan 
actuel de Sa Majeſte le Roi de Pruſſe, fon Envoye Extraordinaire 

et Miniſtre Plenipotentiaire pres de Sa Majeſte le Roi et la Repub- 
lique de Pologne, Chevalier de FOrdre'de I Aigle blanc, actuelle- 
ment ſon Miniſtre Plenipotentiaire au Congres de Paix; et du 


Baron Reiner de Haeften, Seigneur d'Optiemeſt et de Zennewy- 


nen, Membre de VOrdre Equeſtre de la Province de Gueldre, De- 
pute de cette Province à FAfiemblee de leurs Hautes Puiſſances 


"Jes Etats Generaux des Provinces Unies, leur Envoyé Extraordi- 


naire à la Cour Imperiale et Royale, actuellement leur Miniſtre 


Plenipotentiaire au Congres de Paix: Apres $'&tre communiqués 


leurs Pleinpouvoirs reſpectifs, et avoir tenu enſemble pluficurs 
Conferences amicales, font convenus des Points et Articles ſuivans, 
qui compoſent le preſent Traite Definitif de Paix. 
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Article I. 


II y aura deſormais une Paix perpetuelle et univerſelle par Terre, 
ſur Mer, et ſur les Rivieres entre les deux Empires, leurs Sujets 


et Vaſſaux, une Amitié vraie et ſincere, une Union parfaite et 


Etroite, une Abolition et Amniſtie pleine et generale! de toutes les 
Hoftilites, Violences et Injuries commiſes dans le Cours de cette 
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im the Name of the Moſt Holy and Undivided Trinity. 


animated with an equal Deſire to re-eſtabliſh the happy Bonds _— 
of Peace, Friendſhip and good Neighbourhood, which ſubfiſted for ] 
half a Century between the Two Empires, and ſeconded in that ſa- | 
lutary Intention by the efficacious Mediation of their Majeſties the 
Kings of Great Britain and Pruſſia, and of their High Mightineſſes — = 
the States General of the United Provinces, have appointed and | 


cillor, and Count Francis Eſterhazy de Galantha, his actual Cham- 
' berlain, Lord of the Lordſhip of Tottis, and Hereditary Lord of 


Reis Effendi, or Miniſter for Foreign Affairs, Bari Abdullah Ef- 
fendi, VOrden Cadiſſi, or Chief Juſtice of the Ottoman Forces, 


of the Finances, Durri Mehmed Effendi; who, by the Intervention, 
throngh the Channel, and in Conſequence of the good Offices of the 


Powers, viz; Sir Robert Murray Keith, a Member of His Britan- 
nick Majeſty's Privy Council, Knight of the Moſt Honourable 


Military Order of the Bath, Lieutenant General of his Forces, his 
Envoy Extraordinary and Miniſter Plenipotentiary at the Court of 


the Baron Reiner de Haeften, Lord of Optiemeſt and Zennewynen, 


voy Extraordinary to the Imperial and Royal Court, now their Mi- | | 
niſter Plenipotentiary at the Congreſs for Peace; after having com- | | 
municated to each other their reſpective full Powers, and having 


E of Feaces. i! ; » 


Hoſtilities, Violences and Injuries committed in the Courſe of this 


FH E Imperial and Royal Court and the Sublime Ottom n Porte, 


choſen for their Miniſters Plenipotentiary, at the Congteſs for Peace 
aſſembled at Siſtovo, viz; His Imperial and Apoſtolick Majeſty. 
Baron Peter Philip d' Herbert Rath- Keal, his actual Aulick Coun- 


the County of Forchtenſtein; and the Sublime Ottoman Porte, the 
Yſmet Abrahim Bey, and the Rouſnamedgi, or Comptroller General 


Miniſters Plenipotentiary appoint2d by the Three High Mediating 


| 
His Majeſty the Emperor, now his Miniſter Plenipotentiary at the 5 
Congreſs for Peace; the Marquis Jerome de Luccheſini, actual 8 | 
Chamberlain to His Majeſty the King of Pruſſia, his Envoy Extra- 
ordinary and Miniiter Plenipotentiary to His Majeſty the King and 
the Republic of Poland, Knight of the Order of the White Eagle, 
now his Miniſter Plenipotentiary at the Congreſs for Peace ; and 


Member of the Equeſtrian Order of the Province of Guelderland, 
Deputy from the ſaid Province to the Aſſembly of their High 
Mightineſſes the States General of the United Provinces, their En- 


held ſeveral friendly Conferences together, have agreed on the fol- 
lowing Points and Articles, which form the preſent Definitive 


Article I. 


There ſhall be for the future a perpetual and univerſal Peace, 
by Land, and on the Sea and the Rivers, between the Two Empires, 
their Subjects and Vaſſals, a true and ſincere F riendſhip, a perfect 
and ſtrict Union, a Ceſſation of, and a full and general Amneſty for all 


War, 


Sy 


la Valachie et la Moldavie, qui, en vertu de cette Amniſtie, pour- 

ront tous rentrer dans leurs anciennes Demeures, Poſſeſſions et 

Droits quelconques, et en jouir paiſiblement, ſans ᷑tre jamais in- 

quietes, moleſtes, ni punis, pour s etre declares contre leur propre 
Souverain, ou pour avoir prete Hommage a la Cour Imperiale et 
Royale.”  - 5 | | 
| | Article II. 

Les Deux Hautes Parties Contractantes reconnaifſent et admet- 
tent pour Baſe commune de la preſente Pacification, le Status qu 
ſtrict, anterieur a la Guerre declaree le 9 Fevrier, 1788: En con- 
ſequence de quoi, elles renouvellent et confirment tels quels, dans 
le Sens le plus ſtrict, et dans toute leur Etendue, ſans jamais rien 
faire, ni ſouffrir qu'il foit rien fait du contraire: Le Traite de Bel- 
"Hi du 18 Septembre, 1739; la Convention du 5 Novembre de | 
a meme Annee ; celle du 2 Mars, 1741, explicatoire du Traite 

de Belgrade; 1 Acte du 25 Mai, 1747, qui perpetue la Paix de 
"Belgrade ; la Convention . 7 Mai, 175 5, ſur la Ceſſion de la Buc- 
- ccwina ; celle enfin du 12 Mai, 1776, ſur la Demarcation de cette 
Province; tous leſquels Traites, Actes et Conventions ſont et de- 
meureront à Perpetuité, dans leur pleine et entiere Force et Vi- 
gueur, comme s ils etoient tranſcris et inſerees ici de Mot a Mot. 
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Et en particulier, la Sublime Porte Ottomanne renouvelle et con- 
fifme tels quels, dans le Sens le plus ſtrict, et dans toute leur 
Etendue. fans jamais rien faire, ni ſouffrir qu'il ſoit rien fait au con- 
traire : Le Sened, ou Acte obligatoire du 8 Aotit, 1783, renfermant 
TY Obligation, de la Part de la Sublime Porte, de procurer aux Ba- 
timens Marchands Allemande, qui reſſortiſſent des Ports de la Cour * 
Imperiale, la Süreté contre les Corſairs des Cantons de Barbarie, 
et d autres Sujets Ottomans, et la Reparation de tout Dommage, - 
-quiils pourraient en eprouver ; le Sened, on Acte obligatoire, du 3 
24 Fevrier, 1784, en Faveur du libre Commerce et Navigation des 
Sujets Imperiaux et Royaux, ſur toutes les Terres, Mers et Fleuves | 
de la Domination Ottomanne ; le Ferman du 4 Decembre, 1786, ö 
concernant les Paſſages, Repaſſages et Sejour des Patres et Trou- ; | 
peaux de Tranfilvanie, dans Jes Provinces de Valachie et de Mol- | . 
davie; ainſi que tous autres Fermans,, Actes et Arrangemens ? 
miniſteriels actuellement reconnus, et qui etoient en Vigueur avant Ls. 
leg Fevrier, 1788, pour la Tranquillite et le bon Ordre des Fron- a * 
tieres, pour I'Avantage, la Süreté, et les Interets des Sujets, Com- e ö 
merce et Navigation de la Domination Autrichienne; tous leſquels 4 
Seneds, Fermans, Actes et Arrangemens re onnus, ſont et de- 735 
4 5 | meureront | 
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War, by thÞ Two Powers, or by the Subjects and Vaſſals of the 
one, who have taken the Side of the other, and eſpecially all the 
Inhabitants of Montenegria, Boſnia, Servia, Wallachia and Molda- 
via, who, in Virtue of this Amneſty, may all return to their for- 
mer Habitations, Poſſeſſions and Rights whatſoever, and enjoy the 
fame peaceably, without being ever diſturbed, moleſted or puniſhed, 
for having declared themſelves againſt their own Sovereign, or for 
having done Homage to the Imperial and Royal Court. 


Article II. 


The Two High Contracting Parties recognize and admit, as the 
common Baſis of the preſent Pacification, the ſtrict Status gue, as it 
exiſted anterior to the War declared on the gth of February 1788: 
In Conſequence whereof, they reaew and confirm (be they what 
they may) in the ſtricteſt Senſe, and in their full Extent, without 
ever doing, or ſuffering to be done, any Thing to the contrary, the 
Treaty of Belgrade of the 18th of September, 1739; the Conven- 
tion of the 5th of November in the ſame Year, and that of the 2d 
of March 1741, in Explanation of the Treaty of Belgrade ; the Act 
of the 25th of May 1747, perpetuating the Peace of Belgrade; the 
Convention of the 7th of May 1775. on the Ceſſion of the Bucco- 
wina ; and laſtly that of the 12th of May 1776, for the Demarcation 
of the ſaid Province: All which Treaties, Acts and Conventions 
are and ſhall for ever remain in full and entire Force and Vigour, 
as if they were herein tranſcribed and inſerted Word for Word. 


Article III. 


And in particular the Sublime Ottoman Porte renews and confirms 
(be they what they may) in the ſtricteſt Senſe, and in their full Extent, 
without ever doing, or ſuffering to be done, any Thing to the con- 
trary, the Sened, or Contract of the 8th of Auguſt 1783, containing 
the Obligation, on the Part of the Sublime Ottoman Porte, to pro- 
cure for the German Merchant Ships, failing from the Ports of the 
Imperial Court, Security againſt the Corſairs of Barbary, and other 
Ottoman Subjects, and a Reparation for all the Loſſes they may 
ſuſtain therefrom ; the Sened, or Contract of the 24th of February 
1784, in favour of the free Trade and Navigation of the Imperial 
and Royal Subjects, in all the Seas and Rivers of the Ottoman Do- 
minions; the Firman of the 4th of December 1786, concerning the 
Paſſing, Repaſſing, and Refidence of the Shepherds and Flocks of 
FTranfylvania, in the Provinces of Wallachia and Moldavia ; as alſo 
all other Firmans, Acts and Miniſterial Agreements, mutually re- 
cognized, and which were in Force prior to the gth of February 
1788, for the Tranquillity and good Order of the Frontiers, and for 
the Advantege, Security and Intereſts of the Subjects, Trade and 
Navigation of the Auſtrian Dominions : All which Seneds, Fir- 
mans, Acts and Agreements ſo recognized, are and ſhall for ever 
ND M | 'B remain 


meureront a Perpetuite dans leur pleine et entiere Ford et Vigueur, 
comme s ils étoient cites, tranſcrits, inſeres et expliques ici de 


mai. 


* ; 


. Le Cour Imperiale et Royale, de ſon Cote, pour ramener auſſi N 
1 les Choſes a la Baſe commune du Status quo ſtrict de l' Epoque du 
= 9 Fevrier, 1788, et pour correſpondre 8 aux Procedes 0 
amicales et equitables de la Sublime Porte Ottomanne, ſ'engage oe | 
d'evacuer, . et rendre à la dite Porte Ottomanne, dans leur 
| entier, et ſans aucun Partage, toutes les Poſſeſſions, Territoires, 
3 | Villes, Fortreſſes et Palanques, ſous quelque Denomination que 
3 ce puiſſe Etre, conquiſes par les Troupes de Sa Majeſté Imperiale, 
I pendant le Cours de cette Guerre, y compris toute la Principalite | 
W de la Valachie, et les Diſtricts de la Moldavie, occupes par les „ 
Troupes Imperiales, et retablir telles quelles les anciennes Limites [23.8 
qui ſeparoient a la dite Epoque du 9 Fevrier, 1788, les deux Do- 
minations: Quant aux Fortereſſes, Chateaux, Palanques, conquiſes 
Tur la Porte Ottomanne, la Cour Imperiale s'engage de les rendre 
dans I Etat ou elles etoient, et avec l' Artillerie Ottomanne qui s'y 
trouvoit au Moment de leur Occupation. 8 9 
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Article VW. 35 Feb 


Et quant a la Fortreſſe de Hotin, et à ſon Diſtrict vulgairement | e 

nomme la Raya, ils ſeront auſſi Evacues, cédés et rendus, ſous les OR 

memes Conditions, dont on eſt convenu pour les autres Fortereſſes; 8 

mais ſeulement apres que la Sublime Porte Ottomanne aura | IF 

| conclu ſa Paix avec VEmpire de toutes les Ruſſies, et dans le 

Terme qui ſera ſtipule pour VEyacuation des Conqutetes de cette 
2 _ derniere Puiſſance; juſqu'a laquelle Epoque, la Cour Imperiale et 
Royale gardera. en Depot neutre la dite Fortereſſe, avec ſon 
Diſtrict, fans ſe meler plus de la Guerre preſente, ni preter plus 

_anctn Secours d'aucune Maniere, directe ou indirecte, a la Cour | 

Imperiale des Ruſſies, contre la Sublime Porte Ottomanne. | 77 


* 4 1 0 7 * X ö 
a 4 - ; 4 ; J "+ ; "i 
% * 
8. 


4 p : , 
1 3 Fw . 
: A. * % 4 
1 2 ; i 5 pf _ ; ; 
1 1 ” 4 N : . 
8 a f 2 4 5 * 
5 . Article VI. T8 
3 » 3 - 1 4 j 
N 2 * . TY <0 Sia 
1 1 * . - £ _ 
— 5 81 


'D*abord, apres VEchange des Ratifications l'on procedera de 
| Part et d'autre aux Evacuations, et reſpectivement à la Repriſe de 
IX ___.. toutes les Conquetes quelconques, ainſi qu'au Retabliſſement des NS 
H anciennes Limites des deux Empires, dans les Delais fixes ci? EE 

apres. | Des Commiſſaires reſpectifs tant choiſis et nommes, „ 

comme par I Article XIII. du Traite de Belgrade, les uns conduiront „ 

les Operations de la Valachie, et des Cinq Diſtricts de la Mol- 8 

davie, de Facon à les terminer dans VEſpace de Trente Jours, 4a 3 
cCcompter de celui de VEchange des Ratifications. Les autres ſe | 9 
| porteront à. la haute Unna, pour retablir les Limites de la Boſnie, „ 


remain in full and entire Force and Vigour, as if they wete herein 


recited, tranſcribed, inſerted and explained, Word for Word, 
FER. ; . 4 


Article IV. : | 
The Imperial and Royal Court, on it's Part, in order in like 


Manner to reſtore Things to the common Baſis of the ſtrict Status 
quo, of the Epoch of the gth of February 1788, and to correſpond 


entirely with the friendly and equitable Proccedings of the Sublime 
Ottoman Porte, engages to evacuate, cede and reſtore to the faid 


Ottoman Porte, compleatly and without any Partition, all the Poſ- 


ſeſſtons, Territories, Towns, Fortreſſes and Palancas, of every De- 
nomination, conquered by His Imperial Majeſty's Troops, during 
the Courſe of this War, including the whole Principality of Wal- 
lachia, and the Diſtricts of Moldavia occupied by the Imperial 
Troops, and to re-eſtabliſh, as they were, the ſame ancient Limits 


which divided the Two Empires at the ſaid Epoch of the gth of 


February 1788: As to the Fortreſſes, Caſtles and Palancas con- 
quered by the Ottoman Porte, the Imperial Court engages to re- 
ſtore them in the State in which they were, and with the Ottoman 
Artillery found therein, at the Time of their Reduction. | 


66:5. % | Article vx. | | 
And as to the Fortreſs of Hotim, and its Diſtrict, commonly 


called la Raya, they ſhall alſo be evacuated, ceded and reſtored, on 


the ſame Conditions as are agreed upon for the other Fortreſſes; but 
not till after the Sublime Ottoman Porte ſhall have concluded a 
Peace with the Empire of all the Ruſſias, and within the preciſe 


Term which ſhall be ſtipulated for the Evacuation of the Conqueſts 


of the latter Power: Till which Time, the Imperial and Royal 
Court ſhall retain, as a neutral Depoſit, the ſaid Fortreſs, with its 


Diſtrict, without intermeddling any further in the preſent War, or 


furniſhing any further Succours in any Manner, directly or indirectly, 


to the Imperial Court of Ruſſia, againſt the Sublime Ottoman 


Porte. 
Alrticle VI. „ „ 

Immediately after the Exchan ge of the Ratiſications, each Party ſhall 
proceed to the Evacuations, and to the Repoſſeſſion reſpectively of- 
all Conqueſts whatſoever, as well as to the Re-eſtabliſhment of the 


former Limits of the Two Empires, within the Terms hereinafter 
fixed: The reſpective Commiſſaries being choſen and appointed, 


according to the 13th Article of the Treaty of Belgrade, ſome of 


ſtricts of Moldavia, ſo as to compleat them in the Space of Thirty 
Days, to be computed from the Day of the Exchange of the Rati- 


them ſhall conduct the Operations in Wallachia, and the Five Di- 


fications. The others ſhall repair to the Upper Unna, to re-eſtab- 


liſh 


— 


— 
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12 Servie, et du vieux Bourg d' Orſova, avec ſes Environs ; le tout 
d après Ie Status guo ſtrict des Poſſeſſions reſpettives, avant le g 
Fevrier, 1788. L'on donne à ces derniers I'Eſpace. plus long de 


deux Mois, qui courront de la meme Epoque, parceque ce Tems 


eſt neceſſaire pour demolir les OQuvrages-nouveaux des Fortereſſes, 
et les remettre dans Etat od elles etoient à la Conquete, ainſi que 
pour les Tranſports de toute Artillerie et des Munitions de 


Guerre et de Bouche. 
©, | + Article VII. 


Tous les Priſonniers et Captifs Ottomans, tant Civils que Mili- 
taires, faits pendant le Cours de cette Guerre, ayant ete, fins nulle 
Exception, remis en Liberte de la Part de la Cour Imperiale et 
Royale, et conſignés aux Commiſſaires Ottomans 2 Roundzouk, 


Widen, et Boſaie, tandis qu'on n'a rendu en Echange que ceux des 


Sujets et Soldats Imperiaux et Royaux, qui ſe trouvoient dans les 
Priſons publiques, ou ſous la Puiſſance de quelques Seigneurs 
Boſniaques, et qu'il en reſte encore un grand Nombre dans la 
Captivite domeſtique en Turquie; la Sublime Porte Ottomanne, 


pour ſe contormer à cet Egard à la Regle du Status quo ſtrict, 


anterieur à la Guerre, et pour detruire avec elle toutes les Cala- 
mites quelle entraine, s engage de rendre gratuitement, c'eſt-a-dire, 
fans Prix de Rachat ni Rangon quelconque, à la Cour Imperiale et 


Royale, dans I'Eſpace de Deux Mois après I'Echange des Ratifica- 


tions, tous les Priſonniers de Guerre et Eſclaves de tout Age, 


tout Sexe et toute Condition, telle Part qu'ils fe trouvent, et a 


Ines Perſonnes qu ils appartiennent, deforteque deformais aucun 
ujet” des deux Parties ne puiſſe plus ètre Efclave ſous l'autre Do- 
mination ; except ſeulement ceux qui, d' après les Regles obſervees 


en 5 70 Cas, auront fait conſter d'avoir volontairement embrafle 
la 


eligion Chretienne, d'un Cote, ou la Religion Mahometaune 


. 


. Article VIII. 


Les Sujets cependant de Pune Partie, qui avant cette Guerre, ou 


ndant ſon Cours, fe ſont retires ſur les Terres de l'autre, ſe ſont 


ſoumis à fa Domination, et y demeurent de plein Gre, ne pourront 

jamais Etre 'reclames. par leur Souverain naturel, mais ils ſeront 
deſormais conſideres et traites comme les autres Sujets de la Puiſſance 
A laquelle ils & ſont donntes. En revanche les Individus, qui poſ- 
ſedent en meme Tems des Biensfonds ſous les deux Domina- 
tions, pournont Etablic leur Domicile de l'un ou de l'autre Cote, 
d'apres leurs Canyenances, et ſans qu'on puiſſe y mettre Oppoſi - 
tion; mais ils doivent iſe choifir a leur Gre une Domination unique, 
en vendant les Poſſeſſions qu ils ont ſous autre Gouvernement. 


Article 
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liſh the Limits of Boſnia, Servia, and the ancient Burgh of Orſova, 
with its Suburbs; the Whole, according to the ſtrict Status quo of 
the reſpective Poſſeſſions, prior to the gth of February 1783: A 
longer Space of Two Months, computing from the ſame Epoch, is 
granted to the latter, as that Time is neceſſary for the Demolition 
of the new Works of the Fortreſſes, and for reſtoring them to the 
State in which they were at the Conqueſt, as well as for the Removal 
of all the Artillery, Ammunition and Stores. TH 


Article VII. 


All the Ottoman Priſoners and Captives, as well Civil as Mili- 
tary, taken during the Courſe of this War, having, without any 
Exception, been releaſed by the Imperial and Royal Court, and. 
conſigned to the Ottoman Commiſſaries at Roundzouk, Widin, and 
in Boſnia, whilſt only ſuch of the Imperial and Royal Subjects and 
Soldiers as were in the public Priſons, or in the Power of ſome of 
the Boſniack Lords; have been reſtored in Exchange; and as a con- 
ſiderable Number of them ſtill remain in domeſtic Slavery in Turkey; 


the Sublime Ottoman Porte, in order to conform, in this Reſpect, 
to the Rule of the ſtrict Status quo anterior to the War, and to ter- 


minate with it all the Calamities attending it, engages to reſtore 
gratuitouſly, that is to ſay, without any Price for their Re- purchaſe 
or Ranſom whatſoever, to the Imperial and Royal Court, in the 
Space of Two Months after the Exchange of the Ratifications, all 
the Priſoners of War and Slaves, of whatever Age, Sex or Condi- 
tion, wherever they may be found, or to what Perſons ſoever they 


may belong; ſo that in future no Subject of either of the Two ũ 1 


Parties ſhall be a Slave under the Dominion of the other; excepting 
thoſe only who, according to the Rules obſerved in like Caſes, ſhall 
be legally found to have voluntarily embraced the Chriſtian Religion, 
on the one Side, or the Mahometan Religion, on the other. 


Article VIII. 


Nevertheleſs the Subjects of either Party, who, before the War, 
or during the Courſe of it, may have retired upon the Lands of the 
other, ſubmitted to that Government, and remain there of their 


own Accord, ſhall never be claimed by their natural Sovereign, but 
ſhall in future be conſidered and treated as the other Subjects of the 


Power to which they have given themſelves : In return, ſuch Indi- 


viduals, as poſſeſs at the fame Time Lands under both Empires, may 


fix their Habitations on either Side, at their Convenience, without 
any Oppoſition being given to them; but they muſt determine, at 
their own Choice, under which of the Two Governments they will 
live, and they muſt fell the Poſſeſſions they may have under the 
other. ; 8 8 TE 
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Article IX. 


Les Hautes Parties, Contractantes, deſirant de faite renaitre, le 


plutòt poſſible, le Commerce, qui eſt le Fruit de la Paix, et d'eten- 


dre à la Claſſe utile des Marchands, le Benefice du Retour au Status 

uo. ſtrict, fixe par les Articles II. et III. ci-deſſus, ſtatuent que 
Intervalle de la Guerre, comme telle, ne doit apporter aucun Pre- 
judice aux Sujets reſpectifs; c'eſt-a-dire, ni aux Sujets Imperiaux 
et Royaux dans Empire Ottoman, ni aux Sujets Ottomans dans 
la Monarchie Autrichienne; mais qu'il eſt libre aux uns et aux autres 
de reprendre leurs Affaires là, ou ils les avoient laifſees a VEpoque 
de la Declaration de Guerre, de faire valoir tous les Droits et 
Pretentions quelconques antérieures a la Guerre, de repeter leurs 
Creances. et Effets, d'interpeller leurs Debiteurs, de demander des 


Indemnites a Titre de Payemens refuſes, ou de Dommages ſoufferts 


Jors de la Declaration de Guerre, contre la Teneur de VArticle X VIT. 
de Belgrade, et XVIII. du Traits de Commerce de Paſſarowitz; 


de reclamer enfin, dans tous les Cas, I Afiſtance des Tribunaux, 


et des Gouverneurs reſpectifs; leſquels, de leur Cote, feront rendre 
a cet Egard prompte et impartiale Juſtice, ſans admettre jamais, 


comme une Exception legitime, le Laps de Tems du Chef de | 
I Durée de la Guerre. . | | | 
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>: Article 5 


I! ſera d'abord donne aux Commandans et Governeurs limitrophes 
des deux Empires, en les rendant meme perſonellement reſponſa- 


bles de Execution, les Ordres les plus precis et les plus ſtricts, 


(ar le prompt Rætabliſſement de la Police générale, la Tranquillite 
publique, et du bon Voiſinage, dans toute ! Etendue des Confins, I'In- 


violabilité des Bornes replacees par les Commiſſaires reſpectifs; le Soin 


- -dempecher les Empietemens, les Incurfions et les Devaſtations, 


celui de procurer les Reparations des Injures et des Pommages; 


de leurs Delits et Crimes, en procedant, a cet Effet, d'apres les celui 


enfin de punir les Contrevenans et les Conpables, ſelon la Gravire 
Regles et Principes fixes par les Traites et les Arrangemens précé- 


dens, entre les deux Hautes Cours, pour faire rentrer inceſſamment 


toutes Choſes dans leur Etat ancien, regulier et paiſible. 


Article XI. / 


II leur fra en mEme Tems enjoint ſerieuſement, et recommande, 
de proteger les Sujets de Fautre Partie, que leur Commerce ou Af- 
faires obligeront a paſſer les Confins, a voyager dans VInterieur des 
Provinces, adeſcendre et a remonter librement les Rivieres, obſervant 
et faiſant obſeryeraleur Egard non ſeulement les Offices de 'Hoſfpita- 
litẽ, mais auſſi tous les Articles et Diſpoſitions des Traités, Conventions 
et Aces confirmes aux Articles II. et III. ci-deſſus; ſans en exiger, ni 
pet mettre qu'il en foit exige, à tels Titres que ce puiſſe 


Reributions 


etre, d'autres 


| Article IX. 
The High Contracting Parties, being deſirous to renew is early as 
poſſible the Intercourſe of Trade, which is the Fruit of Peace, and 


to extend to the uſeful Claſs of Merchants the Benefit of the Return 
to the ſtrict Stratus quo fixed oy the 2d and 3d Articles above, de- 


clate that the Interval of the War, as ſuch, ought not to cauſe any 


Prejudice to the reſpective Subjects, that is to ſay, neither to the 


Imperial and Royal Subjects in the Ottoman Empire, nor to the 


Ottoman Subjects in the Auſtrian Monarchy, but that it is lawful 
to all of them to reſume their Affairs, in the ſame State in which 


they were left at the Time of the Declaration of War, to proſecute 
all their Rights and Claims whatever antecior to the War; to reclaim 
their Credits and Effects, to ſummon their Debtors, to demand In- 
demaifications for Payments refuſed; or Loſſes ſuſtained, at the Time 
of the Declaration of War, againſt the Tenor of the 17th Article 
of the Treaty of Belgrade, and the 18th Article of the Treaty of 
Commerce of Paſſarowitz; and finally to claim, in all Caſes, the 
Aſſiſtance of the reſpective Tribunals and Governments, which, on 
their Part, ſhall render ſpeedy and impartial Juſtice in this Reſpect, 


without ever admitting, as a lawful Exception, the Lapſe of Time 


occaſioned by the Duration of the War. 
Article X. 


The moſt preciſe and ſtrict Orders ſhall be immediately given to 
the Commandants and Governors on the Borders of the Two Em- 


pires, rendering them even perſonally anſwerable for their Execu- 
tion, as to the ſpeedy Re-eſtabliſhment of the general Police, public 
Tranquillity, and good Neighbourhood, in the whole Extent of the 
Confines, the Inviolability of the Boundaries reſtored by the reſpec- 
tive Commiſſaries, the preventing Encroachments,  Incurfions and 
Devaſtations, the procuring Reparations for Injuries and Damages; 
and finally the puniſhing Offenders and Criminals, in Proportion 


to their Tranſgreſſions and Crimes, proceeding, for that End, ae- 


cording to the Rules and Principles fixed by the preceding Treaties 
and Agreements between the Two High Courts, in order that all 
Things may be immediately teſtored to their former regular and 


peaceable State. 


Article XI. | i 
It ſhall be at the ſame Time ſeriouſly enjoined and recommended 


to them to 2 the Subjects of the other Party, whoſe Commerce 


or Affairs ſhall oblige them to paſs the Confines, to travel in the 
Interior of the Provinces, to paſs freely up and down the Rivers, 
obſerving and cauſing to be obſerved towards them not only the 
Offices of Hoſpitality, but alſo all the Articles and Regulations of 
the Treaties, Conventions and Acts confirmed in the 2d and 3d 


* 


them, 


Articles above, without requiring, or permitting to be required from 


' 
| 
| 
'Y 
f 


Retributions ou Droits, que-ceux qui y ſont fixes pour les Perſonnes 
et pour les Marchandiſes de l'autre Partie. 


7 
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Et quant a VExerciſe de la Religion Catholique Chretienne dans 
YEmpire Ottoman, ſes Pretres, ſes Sectateurs, ſes Egliſes à entre- 
tenir ou à reparer, la Liberte du Culte et des Perſonnes, la Frequen- 


tation et la Protection des Lieux ſaints de Jeruſalem et autres Eu- 


droits, la Sublime Porte Ottomanne renouvelle et confirme, d'apres 
Ja Regle du Status qus ſtrict, non ſeulement les Privileges aſſurés, 


par I Article IX. du Traite de Belgrade, a cette Religion, mais 


auſſi ceux qui ont été poſterieurement concedes par ſes Fermans, 
et autres Actes emanes de ſon Autorite. 


Article XIII. 


On enverra, de part et d' autre des Miniſtres du ſecond Rang, tant a 
FOccafion de cette heureuſe Paix, que pour annoncer T'Evenement 


des Auguſtes Souverains reſpectifs au Trone de leurs Ancetres. 


Ces Miniſtres ſeront regus avec le Ceremonial, Honneurs et Traite- 
ment uſitẽs entre les deux Cours, et jouiront, en vertu du Status quo 
ſtrict, de toutes les Prerogatives du Droit des Gens, et autres Im- 


munitees attachtes a leur CaraRere, d'apres les Articles des Traites 


et l'Obſervance etablie. ' Il en ſera de meme a legard des Succefſeurs 
de IV Internonce, et Miniſtre Plenipotentiaire Imperiale et Royale, 
Retdens aupres de la Sublime Porte Ottomanne, eu cependant ẽgard à 
Ja Difference du Rang dont ils pourront Etre revetus, ainſique de lenrs 


_ -Subalternes; Suites, Gens et Domeſtiques meniaux, et comme plu- 


feurs de leurs Couriers, venans de la Cour Imperiale, ou allant vers 
elle, ont été depouilles avant la Guerre, la Sublime Porte Otto- 
männe, non ſealement ne negligera aucun Moyen qui puiſſe pro— 
curer le Dedommagement_ des Effets depredes, mais elle peendra 
a aſſi les Meſures les plus ſolides, a fin que ces Couriers puiſſent de- 
Jormais aller et venir avec toute Surete et Protection. . 


A \ 
1 t 


* * 
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| Article XIV. 


Deux Inſtrumens originaux parfaitement conformes au preſent 
Traite, Fun en Langue Frangoile, dent on s'eſt ſervi pour le C6m- 
moditẽ, et Lautre en Langue Turque, ſeront fignes, le premier; des 
deux Miniſtres Plenipotentiaires Imperiaux et Royaux, et. le ſecond 
des Trois Miniſtres Plenipotentiaires: Ottomans, échangés l'un con- 
tre Vautre, par FEntremiſe des Miniftres Plenipotentiaires Mediateurs, 
et envoyes reſpeArvement. aux deux Hautes Cours Contractantes; 
apres quoi, et dans VEfpace de Quarante Jours, a compter de celui 
de fa Signature, ou plutot ſi faire ſe peut, les Diplomes folemnels 
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dize of the other Party. 


them, on any Account whatſoever, any other Recompenſe or Duties, 
than ſuch as are therein eſtabliſhed, for the Perſons and Merchan- 


1 A 


. 
—_— 


Article XII. 
And as to the Exerciſe of the Catholic Chriſtian Religion in the 
Ottoman Empire, the Prieſts, Sectaries, Churches there to be main- 


tained or repaired, the Freedom of Worſhip. and of Perſons, the 


Frequentation and Protection of the Holy Places in Jeruſalem, and 


other Parts, the Sublime Ottoman Porte renews and confirms, ac- 
cording to the Rule of the ſtrict Status quo, not only the Privileges 
ſtipulated by the gth Article of the Treaty of Belgrade for that Re. 


x 
ligion, but alſo thoſe which have been fince granted by Fermans and 


other Acts iſſuing under its Authority. 
uud xin. 


A 


Miniſters of the ſecotid Rank ſhall be ſent on each Sidez 9 well 


upon the Occaſion of this happy Peace, as to announce the Acceſ- 


ſion of the reſpective auguſt Sovereigns to the Thrones of their 


Anceſtors, Theſe Miniſters ſhall be received with the Ceremony, 
Honours, and Treatment accuſtomed between the two Courts, and 


ſhall enjoy, in Virtue of the ſtrict Status quo, all the Privileges of 
the Law of Nations, and other Immunities attached to their Cha- 


FraCters, according to the Articles of the Treaties, aud the eſta- 


bliſhed Cuſtom. The ſame Rule ſhall be obſeryed with Regard to 
the Succefſors of the Internuncio, and the Imperial and Royal Mi- 
niſter Plenipotentiary reſiding at the Sublime Ottoman Porte, (At- 
tantion being paid, however, to the Difference of Rank with 
which they may be inveſted,) and alſo with Regard to their Su- 
balterns, Suite, Attendants, and Servants : And Whereas ſeveral of 


their Couriers coming from or going to the Imperial Court, were 


plundered before the War; the Sublime Ottoman Porte will not 


b only not neglect any Means which may procure a Compenſation 
for the Effects of which they were robbed, but will alſo take the 
moſt effectual and ſolid ops, Trop 


„in order that ſuch Couriers may 
hereafter paſs and repaſs with perfect Security and Protection. 


Twooriginal faſtruments, perfectly conformable to each othet, of 
the preſent Treaty, one in the French Language, which has been 


made Uſe of for Convenience, and the other in the Turkiſh Lan- 


uage, ſhall. be ſigned, the firſt by the Two Imperial and Royal 
Migifters Plenipotentiary, and the ſecond by the Three Ottoman 
Miniſters Plenipotentiary, exchanged one againſt the other by the 
Intervention of the Mediating Miniſters Plenipotentiary, and ſent 


| reſpectively to the Two High Contracting Courts. After which, 


and within the Space of Forty Days, to be computed from the 


8 


ted end dn. . Fd ey; 5 A uſtes Scurerains, feront pas 
reillement echanges par le Miniftere de la ineme Mediation, entre 


les dirs Contractans, avec des Copies legalizecs de tous les Traitks, 
Conventions et Actes re Pin elles, confirmes et perpetuellement 
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2 
„ avec toutes les Clauſes, Conditions et Stipula- 
0 qui Fo ſont contenues, a ẽtẽ conelu par la Mediation de leurs 
5 jeſtes. es Rois de la Grande Bretagne et de Pruſſe, et de leurs 
_ Puiffarices! les Etats GEnẽ᷑raux des Provinces Unies. En Foi 
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Day of the Signature, or ſooner, if it can be done, the . ſolemn 


Acts of Ratification, ſigned by the Two Auguſt Sovereigns, ſhall 


be likewiſe exchanged, through the Means of the fame Media- 
tion, between the ſaid Contracting Parties, with legalized Copies 


of all the Treaties, Conventions and Acts renewed, confirmed, 
and perpetually obligatory upon the Two Parties. 


In Conſequence whereof, and in Virtue of the full Powers of 


His Imperial and Apoſtolick Majeſty, we Peter Philip, Baron 
d' Herbert Rath-Keal, and we Francis Count Eſterhazy de Galan- 
tha, his Miniſters Plenipotentiary at the Congreis for Peace, have 


ſigned the prefent Treaty and authentic Inſtruments of Peace, and 


.-- have cauſed the Seals of our Arms to be put thereto. Done at 
Siſtovo, in the Chamber of Conferences, the 4th Day of the - 


Month of Auguſt, in the Year of Grace, 1791. 
(Signed) 6 
(L. S.) The * D Herber: Rarb- Kral. | 
(L. 8.) The Count Francis Eſerbaxy de Galantba. 


E Plenipotentiaries of His Maj eſty the King of Great Bri-. 
tain, of His Majeſty the King of Pruffa, and of their High 
Mightineſſes the States General of the United Provinces, having 


acted as Mediators in the Work of the Pacification, declare that 
the above Treaty of Peace between the Imperial and Royal Court, 


and the Sublime Ottoman Porte, with all the Clauſes, ons 
and Stipulations which are therein contained, was concluded by 
the Mediation of. their Majeſties the Kings of Great Britain and 
Pruſſia, and of their High Mightineſſes the States General of the 
United Provinces. In Witneſs whereof we have ſigned theſe Pre- 
ſents with our Hands, and have cauſed the Seals of our Arms to 
be put thereto. Done at Siſtovo, this 4th of Auguſt, 1791. 


(Signed ) = 
C. s.) Robert Murray Keith. 

(L. S.) Jerome Marquis de Tucci. 
(L. 6) 3 


vi 


. 


5103 


—_ 


- 
4 


1 
* 


4 
- = 7 5 
„ 


o 


A 
2 


n 


TD LIE > 
L , — 


4 
4 * 
reer 


4 


